
わけにはいかない
一人でやるのはたいへんですが、みんな忙しそうなので.................................。

普通のアメリカのパーティーで.................................。

これは先生の本だから、あなたに.................................。

我々は、彼の無責任な行動を.................................。

もう９時を過ぎているが、この仕事を終えるまでは.................................。

くの人が台風に家をとられたので、腕組(うでぐみ)で*.................................。

君のことを心配.................................。

ケーキを食べてなお**それを.................................。

そんな話を聞くと.................................。

*med foldede arme
** endvidere, desuden, ovenikøbet

Ｖ + しかない : used in a situation where one has no choice but to do something.

Ｖneg + ざるを得ない : used in a situation where one has no choice but to do something.

Ｖneg + なければならない : used in a situation where one has to do something because s/he has an obligation to do it 

OR where one has no choice but to do something.

Ｖneg + わけに(は)いかない : used in a situation where one has to do something because s/he has an obligation to do 

it OR where one has no choice but to do something. It also expresses the unwillingness of the speaker to do Ｖ.


